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And the inhabitant of this isle shall say in that day, Behold, such [is] our expectation, whither we flee for help to 
be delivered from the king of Assyria: and how shall we escape?
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Be still, ye inhabitants of the isle; thou whom the merchants of Zidon, that pass over the sea, have replenished.
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Pass ye over to Tarshish; howl, ye inhabitants of the isle.
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And when they had gone through the isle unto Paphos, they found a certain sorcerer, a false prophet, a Jew, whose
name [was] Barjesus:
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And after three months we departed in a ship of Alexandria, which had wintered in the isle, whose sign was 
Castor and Pollux.
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I John, who also am your brother, and companion in tribulation, and in the kingdom and patience of Jesus Christ, 
was in the isle that is called Patmos, for the word of God, and for the testimony of Jesus Christ.
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